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' MEULIDIGUEZ

цветы-вши

‚ CURE SANT-YAN-AR-BIS ,

‚Вести в Mis Огни 1803 ,

PrononcetV gant Reverend-meurbed EL LMB

а Lanfoudrap, Aulrou a Guœr-N'Kva.
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‚Ватага cckrreńt barili' Риг-Со barbnliplon.

Ar Marv barbar a larem Darii ha Ferion ,\

E deus Преп Barba'gant un tend (шесть.

En Igromanç, vll. can! pévarzecwarnugucnl. ‘

  

Е MONTROUILEZ, ‚

Eus Ya ImprimerióLÉDAN, g traòn ru ar Vur.
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E 3 RA, VEZO HARRAOET

ё QEMENT A ZONCH EN DROUC.

  

EPITAFFEN

AR GUEGUIN IMMORTAL.

 

AONT pe duom e repos Qeguin rar ar С’Ьш-е,

Нас en deiz hac en nôz , ре me шеи: un ure,

Wotramam. e0 maro , ne zeus nep iredcrcn,

Вас ne swt, na no gadh, na ne zêbr you esqen.

Loyer , nn organist, a bremm eo maro ,

На те Ьгеъаш ive, comzel пер а gam:

Te, Qeguìn trémeniat, >a voar ar mister-ze ,

Lavar a galon vad Bequícscat in pace.

\  
____-ao

Propriété de LÈDAN.
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. оЕсиш-САЁВ

~ (ШВЕ SAwînìfANnARBHS.

 

1 О Maro dinatur! pa c’heus Ире: BARBA ,

' Piou na pez seurt Margot а vouesse resista

Она da doliou marvel, pa scòes hep respet

An dud hac al loëned, memes ar GchUxNE'r L

Piou а gredje rancje Отит Dom NoN тете! ,

Ра zònjei, nebeuta, hep nep pec’het marvel!

Нате: е voe Минет, е согп_иг marchossi ,
Pa dizas lDom acqes Высшая е badezi ,

Hep па dour, n’hac holen, раёюп, na maêronez,

Heol sacr, na cierjen , socrist, pa\'maguerez.

N'ouzòn qet dre bez репп commanç e despeigni:

Ret eo crànchât, разам, ha c'hoeza nét va fri;
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Бсагиауа diouscouarn a zo c'hoas convenapl,

Crafat va fenn , rinça’n dent, c’hoas n'òn qet capabl ,

Anez ur pez' штиле vo qet ententet, ' '

Ре шаг en стоит, evidònrne ràn qet;

Нас ouspen trôgont poem a rancfen em sermon:

Cœsare Camœstres, пата, Brocardo, Feríson.

Da laret eo : Cesar a voa cam elvestrez;

Frison, eme Broeard, а "1аг voa e vatez: . ‘.

Matez , mestrez ре vreg, ne zeus càs ëon pe gam ,

Na pevern-ze -deomp oll , an draze ne ra mann;

Mes неком poent sermon а ve calz enouus;

Beduizomp aneze da Vzaou fors truezus.

Ег ¿hema vo дает talant ha qalite

Ar GUEGUIN admirapl, ha mar 1izer, goude,

Е vo даем: en eil, ric-ha-l‘ac`pen-da-ben,Y

An dommach en deus grèt e deced d‘e ferdhen.

Qent avanç davantach, goulennomp asistanç

Ar pint ha'È ar veren; neuze gant contenanç, `

Ar voutaill leun en dorn, canomp a voucz huel:

PIGUET ńA QEGUINET , оп. E RANcoNTMEnvEL! '\

Mes mar teu dìn bourda em zermon barrocco,l

Me zo sur ha certen Bacchus ат zicouro. _ ~ l

Da рею canet, en eur ею, в plaç dn Avn, MARIA:

Dalc'h da rout, güeren, güeren; ‘

рам da rout, güeren out; f

Dalc`h da rout, güeren, güeren;

’ Dalc'h da rout,........ lipet out!

о
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_In nominey >stringa , Souben ahnf-harin'qu ,

Oicq ha дат Íuü'ed, Нить eo zjaßauëd.” . I
_ .; ‘il С "

‚чей;
‘ А

Q' E N-T А ‚Р отит.

:ng - ‚
а Mort-uns est бинта QHGUIN, Sme crux, une lux,

sine aqua benedictus , идиш pejor est , ne шестом »

‘ЦЁТ . '..a k. " ‚. L.. .'

  

NIE zo sur', ,-azennet, lne gon'apfrenit-"tietrav 5 l

Em latin forëhelloe :A hoguera; cetu Brema ' ’~

An explication'derheus a guernèntse:

Allas! marvìeo ‘Мцоот, sivbas", corf hai: ene!

QEGUIN Dom Non Сыпные Шагу hac entéret
E qichen Pont ar Gloêr, háënonpas Ver véret 2'-

Marv eo, c'hoas ur veach , e qìchen Pont ar Gloër,

Maro soubitamant , hep na¿çroàä'lüìà bannier,

Нас hep dour benniguet, na g'oulou, na letern,

Hep'presanç e c’heren¢, na lmeines an estern; '

Ilac ar pez zo goassa , hep clòarec 'na beleg . ‘

E deus век-га: he reor', hac an tam ene begL..

Trist eo Dom NoN'GAunß , tristevignonet qer,

Trist an amezeycn, trist in oll er c'hartier;
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En ur guet, e general ,` oll e zoar añlijet

Er ¿kanton tro vardro, pot ha plac’h, ha loënet,

Còs, yaouanc, a bep stat, dijentil ha bourc'his

А draounie'n Meriadgc, e tréo Sant-Yan-nr-Bis..

Gant a zo gladharet е zeo LomsAïc;

Ne gléo mui e C’heguin o c’houlen : bouëd, bouëdic.

Ne voa qet, evit güir, mam da VAnGonxc qèz;

Mes güelloc’h зане: mam, pa voa dei maguerez.

He zad a voa hauvet Вхсншшс , 1етт а veg,

He mam ur Gueguin dû, deomp oll dishanaoudeg.

Ne voa qet bastardeì, p’e devoatmam ha tad ,

Na nobl, na roturier, an oll er goar ervacl:

Decedet eo bepret, daouest d’e c’halite await.' ,t

Lavaromp oll теша Requíçßßut; трасс. "l иди!
Gout a ré pemp langach, merdh henàВышние t v

C’houitellat, richanat, ha cana var vunic.

'An Немо, eme Gam, v(Ídma deus а Уоййшес,

Спивдвщ, Malmutiena gommun Locqirec, 'o за
vA zisqas dei gant soign bemol ha ‚теще,  "

'Ar plein-chant битва, ar music hep dale ;'

Не umstr hac he mestre: а zisqas dei’rv запас; :

Нас An Вин, а Lanmeur, rimal en brelnnoc;

Cure bian Башня, р’щгашащ ‚Ан Мышц, | 1r.

Ha Cure Понтон рамам reiz valv latín. 3:

Ar soznec a теза `pet voac'hoas er c’haMel;,

Ar gregaoh voa, nio grad ‚ >he 'langach naturel.

l
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Abaoue bianìc e cléve proferi

Jargon graguez coelïet ha re da zigoeŕlï.

Pa ve fachet MAnGoT, ve savet he bléo penn,

P’evit parlant justoc’h, herisset he c'hrib'en.

Pa gomze ouz u'r potr, e lare : sadh ar giìin ,

Pillier hostaliri , corfadic, ре goqin;

Stal fall ha polisson a lavare da zam,

Reder an toullou fall, pe furchcr an davarn;

Ilaïllon hac affronter а lare da zam all,

Laër, frìppon ha mevier, p’otramant aneval.

D'ar Нате! e lare : strouillon hac andnillen,

Penn scànv, penn avelet, jacqenen, libouden ,.

Toull stad ha beg sucret, Бреши ar c'hafe,

Couillouren Штат, oatel-glanv didalve, .

Pillerez he guenou , conterez ,Juil fablen ,

Goast-langach , ampoeson ha planqen millaouen,

Babillerez hep fin, lost-tambre, pil-cojou,

Mastrouill , ragacherez, souillerez an treujou.

Evit touet Doue, na vouie qet Млеет,

Eva güin, na laëres, na crignat an darbot;

Mes harzal, gourignal, mignaoual ha bléjal...

En ur guer, gout a ré difrès pe direval

An dud hac al loëned, ha c'hoas divertissa

Qement шт nation a вага: ег bed-má.

О na pebes talantl Па c'hoas _clcucq ha loayec ,Í

Pipi-gouer ha pagan , lourdot ha mic'hiec,
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Glaouroc,~guenoudibren , fri-toign ha mal-peigne ,

Fardel ha lorennec, scantec, tignous ive,

ОП ось eus c’hoant c’hoarzin ouz va c'hlèvet, me gred;

Mes, dhonrzit qement all, me zouténo bepred

N'oc'h eus qet а rézon , stotterrien er ribot,

О c`hoarzin , pa glévit eo decedet MAnGor.

C'hoarzit eta ho ooalc'h adhann dar zeiz ar varn,

Hastennit ho qenou beten ho tio'uscouarn;

Mar grit en ho praguez mel а fors da c’h0arzin,'

Me rai var bal va dorn da frotta diouz ,ho min;

Mes mar qerit güela, me агат ouz ar ‘merc'het '

A velàn dre'r blacen partout 'pladoucennen а _

Bidet o c’l10s croc'hen Насте: o minou ‚ " 'sf

Evel toull rëor eur marc`h pa gadh biliennou.

Cem-int o vrammat, mar deut da vastara't: ~

Savit, savit, merc'het; savit va ho Ион droat-,

Anez e refot stal var blad ho linjerì ,» . __

No vo n’hac agreapl , na savourapl d'ho fri.`:

Grèt e mens va fossuhî, oditoret sovach ,

Da douch ho calonou , hep goasta qen langach;

Disqiìelet _emeus déc`h , en nebeut a gomzou ,

Qaliteou Мпвот ha darn he zalantchou;

Mes c’hoas a zisqüelìn, o conta pen-da-ben

An dommach.e deus grèt heŕ maro d’e ferc’hen.

i



 

 

 
 

EIL ранит.

 

UN Autor a rapport, hanvet ar Plaut,vpe Plin,

Ne zeus netra na dcnn d’e naturI ha d’e lin:

` Allouarn, dre natur, a zo beprct lostec,

Нас ar/c’had a zo rous, bér a lost, scouarnec.

Mes me lavar ive, qercoulz ha Plaut ha Pliu,

Penos an nep a goll na cll qet а c'hoarzin.

Rae-se, Cure Sant-Yan ha Louisaïc qèz

A zo leun o e'llalon eus а dristidiguez.

Ar guiez Гшвыс, hac ar ollas Maourxc-llot's,

Ре Rominagrobis, a zo trist ha picous:

En ur шт breñ'amant, e maint о]! е` canvou

_E traounien Meriadcc, canton а Blouganou.

N'en deo qct hep réson e c`hoarve qementse:

Oll e carrien't Marmor, ha МАвсот o c'harrie,

На ра garer eul loen util ha talvoudec,

Èc'll eller ounudal, difïròncal hep habec;

Rae mfem boa trêgont qy ha daou-uguent чуем

Нас а zo bet marvet oll-gant an avics.

lla na guevit-hu qct ennes ur goal goll bran,
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ln dommach, ur rèvin, coll ur seurt bagad chass?

Подаем-реп“ em sònjànyze zo nebeut a dra.' `

Вас espernet eo dln va c'hic ha va bara.

Mes ah! coll ur Gueguin hac ur Gueguìnerez,

N’er grêr qet hep chagrin, ha gladhar hac incres.

Clêvet oc'h eus parlant a Berroqet VER-VER ,

Ar Perroqet charmant eus a goùent Never?

Ne gavet qet e bar, a lar an Tad Ставят, ‘

En langach eloqant, en sqient , en speret;

Mes, VER-Van, 'm'er prouvo, ne voa nemet ur sot,

Ur marmous ignorant, comparet gant Мысот;

Ul lipous, ul liper, magnet eus a vonbon,

Pasteziou , feilletez, machepain , macaron,

Abreuvet a liqeur, güin douç ha delicat,

En ur guer, ur fripon, ur faqin`pieplat:

Mancomc , er c'hontrel, a lar he maguerez,

А veve sobramant gant yod ha bara-lèz.

He delicata meuz a voa craqelinen,

Нас an draze qen rar ha d'ar chass o meren.

'Ne voa tam difñcil : уипа ré bep merc`her,

Medita d'ar zadoru, paterat d'ar güener.

Van-Van а voa güisqèt e guis al liqichen: »

Habit gůer, revert glas ha paramant melen;

Antretien dispignus, dies da repari,

Custum cus an davarn, an deboch, ar c’hoari.

Мысот а voa'güisqet simplamant eu rous-venn ,
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Un habidic bep bloa, dizispign d'he ferc’hen,

Ne garrie na butun, sucr, na güin , na cafe,

Devot voa dreist-mnzur, côves a ré bemde.

Ha c’hoas e lavarit ve Perruch na Perrot

Bet Piscoas er bed-má comparabl da Vargot!

An о]! amezeyen a rent testeni mad «

Виз ar c'heuz о devcus, hac eus o c’halonad.

Pa na glêvont pelloc’h Mancor o fredoni ,

Ez int oll constemeten glaour hac en michi.

Harzal a те Marmor evel ur. c’hy bian,

Qent an deiz, pa zeuet avichou da glasq шт.

Mignaoual a rè crén evel ar c’hicher bras:

Ne chomme var e zrò na logoden, na ras.

Pa zeue graguez kœr da glasq holen en prost ,

Gant comzou gracias e lavare d’e mest:

Autrou? mar plich ganêc’h, roit holen da Janned ,

Da Vari, Franceza, Perrin pe Güillemed.

Piou n’en devije qeuz (Ген! lapous qen util,

Qer coant ha qer charmant, qer savant, qen habil?

Erûn, e voan eno pa ras he lamm goassa ,

He huanaden hir hac he bram diveza.

Biscoas sur ne glevis nr seurtestlam na cri

Vel а zavas neuze var ar ru hac en ti:

Yudal’ ré ar cfhycher, ar chass a vignaoue ,

Ar moc’h a siroc'he, теок- an dud а vramme.

Eno neuze, Dom Non, evel en dizesper ,- _

f
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A scrif d'e vignonet eul lizer circuler ·

Da zont incontinant d'ober prompt un eizvet

Gant ar Gueguin Mangor, en deiz-se decedet.

Me meus bet ur c'hopi, concevet er c'his-màn:

Mignon, mar am c'heres, me ped, dired amăn,

Ma raimp un eizvet gant va C'heguin MARGOT,

Decedet bremâ-zoun, en eur gana go-goot.

Ouspen e teuyo c'hoas eur certen medecin,

Hep laret e hano, hanavezet erfin,

Hac en deus decedet qeguin ha turzunel

A vije leun vuez un heur c'hoas qent mervel,

HoMo, va mignon bras, ne zeus netra scléroc'h,

A zeuyo da chapier gant Cure Plouezoc'h.

Ar Brun, trivet chapier, a zeuy da vuzical,

Ha ni a c'hrosmolo, herves hon ordinal,

Ar plein-chant paisant dre noten pe routin;

Ar ScANF ha CARRE-VRAs, LoveR hac ar MARTIN,

Hor sicouro, mévar, mar plich ganto donet:

Wa mallos en o rëor, ma n’en em gavont qet.

AR GALI,, perruqennec, a zeuy da celebri;

Evit eus ar re-all ne vo foëldr an hini.

Hoguen, te, BAILLIc luch, a renco deomp sermon

Drouill-drast he meuleudi, n'eus cas e pez fểçon,

Pa vo grét an ofiç dre gán ha gant ogrou,

Lanchen ha corsaillen, a déod hac a c'henou;

En ur guer, p'en devo grêt e zever pepini,

*
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En em díeerlísfomp hervez hor [итал :

Deut all ta, mignonet, deut da [est ar мигает;

A» nep ne deuyo qet a eezo nigoudouill.

Fin al lizer a zo sine! с Non Ganas Gnou ,

сыт: ha paraphct ha cachedet gant plum. `

_ŕ n_

   
 

CONCLUSION.

-——-‹эоэ-——- ‚ t

Orça ta , paganet a zo deus va selaou ,

Ma na ñnv ho calon, ma na scuillit daêlou

Одеты our recit qen trist, qen truezus,

Me gonjur Jupiter, ha Pluton ha Venus,

Mercur hac Apollon, Clio, Caliopo,

` Da zigaç ar foerel dèc’h epad ho pue.

Holla! c’houi, güelerrien, a regret he maro,

Choezit en he rëoric hac е гезэиэсйю. ‚

Ma na ra,fme reqet dêc’h oll an danaven ,

Mal sclisfomp en daou du betec laret Anal.

FIN.
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